
ST MARY’S PARISH, ROBINVALE                                                  
Incorporating St Patrick’s Manangatang  

                                                           Saturday 17th & Sunday 18th December  2022  

                                                       Forth Sunday of Advent Year A 

Please remember these people in our prayers.                                                   

Recent Deaths:                                            

 

Anniversaries:                                                                            
Nicolina Orlando; Michael Ryan; Pamela Pisasale; Sr Ula 
Dempster; Carmela Pupillo; Tony Giofrelle; Mary Millen; Harold 
Hilton; Cosimo Ienco; John Wells; Tom Perry; Richard Harradine 
                                                                       
Sick:                                                                             

Rowena Nolan; Sam Giampaolo; Gai Thi Tran; Louise Manna;                

Therese Cummins; Carmela Garreffa; Sue Shields; Pat DeLuca 

(senior); Mary DeLuca; Amelia Spataro;                                                                                                                              

Robinvale and Manangatang Catholic Communities are committed to ensure the safety of all children 

and vulnerable people in our care. Child Safety Officers: Arthur Cassidy (Robinvale) 0437 576 730 and 

Noreen Morris (Manangatang) 0448 194 513                                                                                     

Parish Phone: 03 5026 3068  Email: robinvale@ballarat.catholic.org.au                                                        

St. Mary’s, 19 Watkin St. Robinvale;  St. Patrick’s, 33 Pioneer St. Manangatang 

Parish Administrator 

Fr Anthony Nagothu 

Visiting Priests:  

Fr Matthew Thomas & 

Fr Shaiju Matthew  

Parish Contact:  

Mary Knight 

0438 627 920 

St. Mary’s School Principal 

Andrea Welsh 

 

Tentative dates for the celebration of the Sacraments for 2023. 

First Eucharist Preparation Day - March 26th ~First Eucharist Mass - June 3rd 

Confirmation Preparation Day - August 13th ~ Confirmation Mass - October 21st 



FINANCES  

Presbytery: 

$508.00 

Parish:  

$191.00  

 REFLECTION by Fr Michael Tate 
The Right Question 
 
John was languishing in prison, held captive by the local agent of the Roman Empire. Perhaps he 
was looking for evidence that Jesus was the One who would throw off Roman despotism. In answer 
to his questing, Jesus replied that John should rather look at what was happening on the ground in 
His healing ministry and orientation to the poor. Those are the signs that the reign of God has 
begun. 
 
I admire John the Baptist because he was prepared to seek and accept the answer to the question 
which was crucial to him, even though the answer might upset his preconceptions. He was a true 
seeker after Truth. 
 
All our activities as a parish in building community, forming faith, serving the poor, participating in 
the liturgy, should be undertaken so that a seeker after Truth might see and hear the evidence of the 
presence and mission of the risen Lord Jesus Christ amongst us. 
We could pause for a moment to simply pray in the spirit of Advent: ‘Come, Lord Jesus’ to satisfy 
the restlessness of the questing heart. 

 

Family, friends and parishioners are invited to attend the One 

Year Mass for  

Nicolina (Lina) Orlando  

this Saturday 17th December  at 6pm.  

Please remember Maria, Joe, Frances, 

Frances, her grand children, great grand 

children and extended family in your prayers. 

Manangatang Roster 

Reader Reena Sebi 

Prayers of the 

Faithful 

Noreen Morris 

Offertory Anne Arentz 

Light the Advent Candle Four: 

Think of Joy forever more,  

Christ child in a stable born,  

Gift of love,  

That Christmas morn. 

Share joy this Christmas with a gift that can change a life….. 

Global Gifts are Caritas Australia’s charitable Christmas cards. The funds 
raised from these cards go towards supporting vulnerable communities 
around the globe, including right here in Australia.  Whether you purchase 
your Global Gift for a family member, friend or colleague, each gift reflects 
real items that will help assist the world’s most vulnerable people in their 
fight against poverty and injustice.  Gifts of Education. Gifts of Health. Gifts 
of Empowerment. The beauty of these Global Gifts is that they bring joy to 
their recipient and provide someone in need the chance to build a better 
future.  This Christmas please consider buying a gift that changes lives.   
Visit www.globalgifts.org.au or call 1800 024 413 toll free. 

http://www.globalgifts.org.au


Thứ Tư Tuần III - Mùa Vọng 

 
Ca nhập lễ 
x. Kb 2,3 ; 1 Cr 4,5 

Chúa sẽ đến, Người không trì hoãn, 
Người sẽ đưa ra ánh sáng 
những gì ẩn khuất trong tối tăm 
và tỏ mình cho muôn dân được thấy. 

 
Bài đọc 1 
Is 45,6b-8.18.21b-25 

Trời cao hỡi, nào hãy gieo sương. 

Bài trích sách ngôn sứ I-sai-a. 
6b Đức Chúa phán : 
Ta là Đức Chúa, không còn chúa nào 

khác. 
7Ta tạo ra ánh sáng và dựng nên tối tăm, 
làm ra bình an và dựng nên tai hoạ. 
Ta là Đức Chúa, Ta làm nên tất cả. 
8Trời cao hỡi, nào hãy gieo sương, 
mây hãy đổ mưa, mưa đức công chính ; 
đất mở ra đi cho nẩy mầm ơn cứu độ, 
đồng thời chính trực sẽ vươn lên. 
Ta là Đức Chúa, Ta đã làm điều ấy. 
18Đây là lời của Đức Chúa, Đấng tạo dựng trời 
cao 
-chính Người là Thiên Chúa nặn quả đất 
thành hình, 
củng cố cho bền vững ; 
Người dựng nên quả đất mà không để hoang 
vu, 
nặn ra nó cho muôn loài cư ngụ-, 
Người phán thế này : 
Ta là Đức Chúa, chẳng còn chúa nào khác. 
21bHá chẳng phải Ta, chẳng phải Đức Chúa ? 
Ngoài Ta ra, không có thần nào nữa, 
chẳng có thần công minh cứu độ, ngoại trừ 
Ta. 
22Nào muôn dân khắp cõi địa cầu, 
hãy hướng về Ta, thì các ngươi sẽ được cứu 
độ, 
vì Ta là Thiên Chúa, chẳng còn chúa nào 
khác. 
23Ta lấy chính danh Ta mà thề, 
lời chân thật này thốt ra khỏi miệng Ta, 
Ta quyết chẳng bao giờ rút lại : 
Trước mặt Ta, mọi người sẽ quỳ gối, và mở 
miệng thề rằng : 
24Chỉ mình Đức Chúa mới cứu độ và làm cho 
mạnh sức. 
Hết thảy những ai giận ghét Người 
sẽ phải đến với Người và thẹn thùng xấu hổ. 
25Còn tất cả giống nòi Ít-ra-en 
sẽ nhờ Đức Chúa mà vẻ vang toàn thắng. 
 
Đáp ca 
Tv 84,9ab và 10.11-12.13-14 (Đ. x. Is 45,8) 
Đ.Trời cao hỡi, nào hãy gieo sương 
mây hãy đổ mưa, mưa đức công chính. 

9abTôi lắng nghe điều Thiên Chúa phán, 
điều Chúa phán là lời chúc bình an 
cho dân Người, cho kẻ hiếu trung.10Chúa sẵn 
sàng ban ơn cứu độ cho ai kính sợ Chúa, 
để vinh quang của Người 

hằng chiếu toả trên đất nước chúng ta. 

Đ.Trời cao hỡi, nào hãy gieo sương 
mây hãy đổ mưa, mưa đức công chính. 

11Tín nghĩa ân tình nay hội ngộ, 
hoà bình công lý đã giao duyên.12Tín nghĩa 
mọc lên từ đất thấp, 
công lý nhìn xuống tự trời cao. 

Đ.Trời cao hỡi, nào hãy gieo sương 
mây hãy đổ mưa, mưa đức công chính. 

13Vâng, chính Chúa sẽ tặng ban phúc lộc 
và đất chúng ta trổ sinh hoa trái.14Công lý đi 
tiền phong trước mặt Người, 
mở lối cho Người đặt bước chân. 

Đ.Trời cao hỡi, nào hãy gieo sương 
mây hãy đổ mưa, mưa đức công chính. 

 
Tung hô Tin Mừng 
Is 40,9-10 

Ha-lê-lui-a. Ha-lê-lui-a. Hỡi kẻ loan Tin 
Mừng, hãy cất tiếng hô to ; kìa Đức Chúa 
quang lâm hùng dũng. Ha-lê-lui-a. 
 
Tin Mừng 
Lc 7,19-23 

Hãy thuật lại cho ông Gio-an những điều mắt 
thấy tai nghe. 

✠Tin Mừng Chúa Giê-su Ki-tô theo thánh 
Lu-ca. 

19 Khi ấy, ông Gio-an sai hai môn đệ đến 
hỏi Chúa Giê-su rằng : “Thầy có thật là Đấng 
phải đến không, hay là chúng tôi còn phải đợi 
ai khác ?” 20 Khi đến gặp Đức Giê-su, hai 
người ấy nói : “Ông Gio-an Tẩy Giả sai chúng 
tôi đến hỏi Thầy : ‘Thầy có thật là Đấng phải 
đến không, hay là chúng tôi còn phải đợi ai 
khác ?’” 21 Chính giờ ấy, Đức Giê-su chữa 
nhiều người khỏi bệnh hoạn tật nguyền, khỏi 
quỷ ám, và ban ơn cho nhiều người mù được 
thấy. 22 Người trả lời hai người ấy rằng : “Các 
anh cứ về thuật lại cho ông Gio-an những 
điều mắt thấy tai nghe : người mù được thấy, 
kẻ què được đi, người cùi được sạch, kẻ điếc 
được nghe, người chết trỗi dậy, kẻ nghèo 
được nghe tin mừng, 23 và phúc thay người 
nào không vấp ngã vì tôi.” 
 
Ca hiệp lễ 
Is 40,10 ; x. 34,5 

Kìa Chúa sẽ quang lâm hùng dũng 
và mở mắt cho tôi tớ Người. 



Forth Sunday of Advent Year A 
 
FIRST READING 
A reading from the book of  Ecclesiasticus            

44: 10-15 

Here is a generous woman whose good works 

have not been forgotten. In her children, there 

remains a rich inheritance born of her; her 

children stand by her covenants, and thanks to 

her, so do her children’s children. Her family will 

last forever, her glory will not fade. Her body will 

be buried in peace and her name will live on for 

all generations. The people will proclaim her 

wisdom and they will celebrate her praises. 

The word of the Lord 

Thanks be to God. 

RESPONSORIAL PSALM 

The Lord is my Shepherd  
(Played on the screen)  
 
SECOND READING 
Jas 5:7-10 
A reading from the letter of St James 
You also must be patient; do not lose heart, the 
Lord’s coming will be soon. 
Be patient, brothers, until the Lord’s coming. 
Think of a farmer: how patiently he waits for the 
precious fruit of the ground until it has had the 
autumn rains and the spring rains! You too have 
to be patient; do not lose heart, because the 
Lord’s coming will be soon. Do not make 
complaints against one another, brothers, so as 
not to be brought to judgement yourselves; the 
Judge is already to be seen waiting at the gates. 
For your example, brothers, in submitting with 
patience, take the prophets who spoke in the 
name of the Lord. 
The word of the Lord 

Thanks be to God. 

 
GOSPEL ACCLAMATION 
Is 61:1 (Lk 4:18) 
Alleluia, alleluia! 
The Spirit of the Lord is upon me; 
he sent me to bring Good News to the poor. 
Alleluia! 
 
GOSPEL 
Mt 11:2-11  
A reading from the holy Gospel according to 
Matthew 
Are you the one who is to come, or must we wait 
for someone else? 
John in his prison had heard what Christ was 
doing and he sent his disciples to ask him, ‘Are 
you the one who is to come, or have we got to 

and tell John what you hear and see; the blind 
see again, and the lame walk, lepers are 
cleansed, and the deaf hear, and the dead are 
raised to life and the Good News is proclaimed to 
the poor; and happy is the man who does not 
lose faith in me.’ 
As the messengers were leaving, Jesus began to 
talk to the people about John: ‘What did you go 
out into the wilderness to see? A reed swaying in 
the breeze? No? Then what did you go out to see? 
A man wearing fine clothes? Oh no, those who 
wear fine clothes are to be found in palaces. Then 
what did you go out for? To see a prophet? Yes, I 
tell you, and much more than a prophet: he is 
the one of whom scripture says: Look, I am going 
to send my messenger before you; he will prepare 
your way before you. I tell you solemnly, of all the 
children born of women, a greater than John the 
Baptist has never been seen; yet the least in the 
kingdom of heaven is greater than he is.’ 
The Gospel of the Lord  Praise to you, Lord 

Jesus Christ                                                                                   

 
The Creed is said. 
 
COMMUNION ANTIPHON 
Cf. Is 35:4 
Say to the faint of heart: Be strong and do not 
fear. 
Behold, our God will come, and he will save us. 
 


